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A lap tiszta jövedelmét a Przemysí védelmében hősi halált halt m. kir. honvédek és népfelkelők özvegyeinek ős

Csapatok,  pa rancsnok- 

ságok  ás  In téze tek  a 

lapot 50-68 csomagok ' 

bán a  82 .  tá bor i  p o s tá 

nál is beszere zhet ik .

Szerkesztőség: Royal-szálloda, II. 36. Kiadóhivatal: Knoller és Fia könyvnyomdája.

A hadseregföparancsnokság f. évi január  25-én a következő radiogrammot  
intézte a várparancsnoksághoz:

2752. szám. A m. kir. versed honvéd gyalogezred második zászló- 
aljához tartozó összes tiszteknek és legénységnek, a hadseregföparancsnok
ság dicsérő elismerését fejezem ki ama példás, bátor és elszánt magatar
tásukért, melyet az 1914 október 22-ike és 24-ike közötti időben a Przemysí 
közelében levő Magiéra magaslatért vívott harcokban tanúsítottak.

Kiadatik az I—IV. hadseregparancsnokságoknak, a hadtápföparancs
nokságnak, a przemysli hadseregcsoportparancsnokságnak és tudomásul a 
balkán haderő-parancsnokságnak, a hadügyminisztériumnak, a cs. kir. hon
védelmi minisztériumnak és a m. kir. honvédelmi miniszternek. !

F R I G Y E S  f ö f a e s ' f i e g  s. k‘
tábornagy.

A várparancsnok ezt a táviratot  a következő szavak kíséretében közli:

A legmelegebben üdvözlöm a versed honvéd gyalogezred II: zászló
alját ezen magasi elismerés alkalmából. Kívánom , hogy legyen alkalma 
dicsőségét ujabb fegyvertényekkel gyarapítani.

K U SH H A N EK  s. k.
gyalogsági tábornok.

A hadseregföparancsnok és a várparancsnok  elismerését a kitüntetett  zászló* 
alj hadosztá lyparancsnoka január  27-iki hadosztá lyparancsában hirdette ki a kővet
kező sorok kíséretében:

Nagy örömömre szolgál, hogy e magas elismerést a hadosztály 
csapatainak és intézeteinek kihirdethetem, ama szent meggyőződésben, hogy 
mindnyájunk legfőbb vágyát képezi, hogy Legfelsőbb Hadúrunkat és Hazán
kat a jövő harcaiban is legmagasabb parancsnokunk megelégedésére szol
gálhassuk.

T a m á s y  s. k.
a l tábornagy.
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Fényes betűkkel lesznek beírva ezek az elismerő szavak a verseci honvéd 

gyalogezred második zászlóal jának történetébe.
Íme egy zászlóalj, amelynek minden tagja bravúrosan teljesítette hazája iránti 

kötelességét olyan nehéz pil lanatokban, ámikor kell, hogy helyén legyen a férfi szive.
Mindenki teljesítette kötelességét! Nem lehet válogatni a hősök között, mind 

kiérdemelte a babért.  Meg is kapják azt, összefonva gyönyörű koszorúba,  s a közös 
munkával  szerzett koszorú hirdeti a zászlóalj dicsőségét a jelen nemzedéknek a 
késő utódoknak,  akik az ősök dicsőségén fognak lelkesedni s innen fognak példát és 
okulás t  meríteni.

De ez a dicsőség nemcsak a kitüntetett zászlóaljé. Dicsősége ez az egész 
magyar  honvédségnek,  dicsősége mindenkinek, aki érzi, hogy magyar.

Mert itt mindnyájan egy célra törekszünk. Ugyanazon édes magyar  hazánknak 
vagyunk katonái,  s minden dicsőség, amit egyesek, kisebb vagy nagyobb csapat részek 
vagy csapatok szereznek, a közös magyar dicsőséget gyarapítja,  fényesíti.

A katonaszerencse kedvező kegyelméből most  a verseci ezred kitüntetett  
zászlóalja került olyan exponált  helyzetbe, hogy a babért  learathatta.  És ha most 
m indny ája i  jóleső érzéssel osztozunk az ö véres verejtékükkel kiérdemelt dicsőségük
ben,  megszolgáljuk ezt akkor,  amikor a katonasors jóvoltából, nekünk lesz alkalmunk 
megmutatni,  hogy vitézség dolgában a magyar királyi honvéd, ég egyik zászlóalja sem 
áll há t rább a másiknál!

H A D I  H Í R E K -

Przemysí védelme.
Budapest ről  jelentik január  27-iki ke

lettel:
Budapesti  lapok kimutatást  közölnek a 

háború veszteségeiről s egyebek között azt 
irják, hogy az ellenség veszteségei már 
olyan méretűek, hogy az utolsó három 
évszázad legvéresebb csatáinak vesztesé
gét megközelítik. Az oroszok vesztesége 
Mukdennél 310,000 harcosból 96,000 em
bert  tett ki.

Ha pedig az ostromló erők nagyságát  
tekintjük, 300 óv óta csak egyetlen eset
ben fordult elő, hogy nagyobb ostromló 
hadsereg alkalmaztatott ,  mint Przemysí 
ostrománál.  Csak a Páris ostrománál 
alkalmazott  230,000 főnyi német  haderő 
múl ta felül a Przemysli  ostromló orosz 
erői s igy e tekintetben Przemysí második 
helyen áll az utolsó három évszázad tör
ténetében.

Már  ma úgy áll a dolog, hogy Przemysí 
os t ro ma a világtörténelem egyik leg
nagyobb epizódja. Az oszt rák-magyar  vár- 
örség védelmét a hadtörténelem, mint 
mintapéldát  fogja emlegetni.

Az orosz hadszíntér.
Budapestrő l jelentik január 26-iki kelet

tel: Oroszországból Koppenhágába érkezett 
jelentések szerint Chielce bombázá sa  al
kalmával oszt rák-magyar  repülőgépekből 
ledobott  b o m b ák  30 ember t megöltek, 
50-et megsebesítettek.

Norddeich,  radioalibmás, január 26.
Gumbinnentöl északkeletre az oroszok 

meg támadták a németek lovaskülöni tmé- 
nyeit, de eredmény nélkül. Kelet-Porosz- 
ország további harcvonalán heves tüzér
ségi harcok folytak. Wlocklawek-iöl  
északra kisebb harcokban eredményt  ér
tek el a németek. Lengyelországban, a 
Visztulától nyugatra s a Pilicától keletre 
semmi jelentős esemény sem történt.

Bécsböl jelentik január  27-iki kelettel: 
Tarnowná!  tüzérségünk tüze elűzött több 
orosz századot és egy szeké rp a rk o t■ meg
semmisített.

A Kárpátokban az oroszok kénytelenek 
voltak néhány fontos magaslatot  feladni.

A Reuter távirati iroda levelezője az 
orosz főhadiszálláson azt írja a harc
helyzetről adot t átnézetében, hogy véle
ménye szerint Lengyelországban és Galí
ciában 2.000.000 orosz áll, és hogy az 
osztrák és magyar  katonák rendkívül 
vitézül harcolnak.

Orvainak támogatósára fordítjuk.

'S s J L a g y a r  d i c s ő s é g * .



A francia hadszíntér.
Norddeich radioállomás,  január  26. A 

nagy főhadiszállásról vett hirek szerint 
az ellenség tegnap is, mint rendesen 
tüzérségi tiizével árasztot ta el Middle- 
kerkét  és Westende fürdőt. Á lakosok 
közül sokan meghal tak vagy megsebesül
tek, köztük Middlekerke polgármestere is.

A La Basse csatornától  délre a badeni 
csapatok támadása  teljes eredménnyel 
járt. Az angolok állásait  1100 méter szé
lességben rohammal  elárasztották,  két 
erős támpontot  elfoglaltak, egy ágyút és 
három géppuskát  zsákmányol tak.  Az 
angolok eredménytelenül próbálták ál lá
saikat visszafoglalni s kísérletük súlyos 
veszteségükkel vissza lett verve.

Koppenhágából  jelentik január  26-iki 
kelettel: Az 1915. évfolyam sorozásának 
már  lezárt végeredménye azt mutatja,  
hogy az előállítottak 58 százalékát mint 
a lkalmatlanokat  el kellett bocsátani.

A „Guerre Sociale" cimü lapban Havre 
cikket közöl, amely nagy feltűnést kel
tett. Havre arról panaszkodik,  hogy 
Joffres és Millerand a par lament  egész
ségügyi b izot tságának lehetetlenné teszik, 
hogy a hadsereg egészségügyi szolgálatá
nak működését  a laposan megvizsgálja,  
holott  épen az egészségügyi szolgálat 
Franciaországban nagyon rossz. Havre 
szerint Franciaország beleegyezik abba,  
hogy az 1917-es korosztá ly  katonái  be
csülettel haljanak meg ellenséges go
lyóktól találva, de nem egyezik bele abba,  
hogy a 18 éves gyermekeket  a kaszár
nyákban a ti idövész pusztí tsa el.

Török hadszíntér.
Konstantinápolyból jelentik január  26-iki 

kelettel: Az orosz hadsereg megerősítése 
céljából szibériai csapatokat  küldtek a 
Kaukázusba.

Konstant inápolyból jelentik január  27-iki 
kelettel: A kaukázusi harcvonalon csend 
van.

Anglia.
Londonból jelentik január  26-iki kelettel: 

Angliában bányászmozgalmak vannak ki
törőben.

Portugál forradalom.
Zürichből jelentik január 27-iki kelettel: 

Portugál iában kitört a forradalom. Pimento 
Castro tábornokot diktátorrá nevezték ki. 
Ennek á  rendelkezésnek a célja ismeretlen.

Bulgária.
A „Neues Wiener Tagbla tt"  beszélge

tést közöl, melyet római levelezője Ghe- 
nadiew-vel  folytatott.  Utóbbi  szerint az 
erőltetett híresztelések Bulgáriának és a 
központi  ha t a lmaknak elhidegiilt viszo
nyáról a képzelődés szüleményei.  A köz
ponti hatalmak (a hármas szövetség) 
nyugodt  lehet Bulgária legöszintébb ba
rátságáról  s Törökországnak sincs oka 
arra,  hogy Bulgáriától féljen. Az egyedüli 
ok, amely Bulgáriát  fegyverének latba- 
vetésére kényszerithetné,  a macedóniai  
kérdésből merülhet fel.

Ezek a nyilatkozatok itteni politikai 
körökben kitűnő hatás t  tettek. Rámutat 

nak arra, hogy az a politika, aminek 
Ghenadiew most  újból kifejezést adott, 
nagyban emeli Bulgária tekintélyét. Ghe
nadiew bejelentett  látogatása elé nagy 
megelégedéssel  tekintenek.

Finnország.
A finnországi orosz főkormányzó elren

delte, hogy azok közül, akik az utolsó 12 
év alatt  a katonai szolgálat alul mente
sültek, 80,000 ember besoroztassék.  Ez az 
uj sorozás szemmelláthatólag azt a célt 
szolgálja, hogy a lengyelországi orosz had
seregben beállott  nagy fogyatékokat be
töltse.

T en ged  csaták.
Bécsböl jelentik január  26.-iki kelettel:  

A Helgolandnál vivott tengeri csatában az 
angolok egy páncélos  cirkálót és két 
torpedorombolót  veszítettek, mig a néme
tek vesztesége csak a „Blücher" páncélos 
cirkáló. Bár az angolok nagy túlerőben 
voltak úgy hajóik nagysága,  mint fel
fegyverzése tekintetében, mégis ők szakí
tot ták meg a harcot.

Budapest ről  jelentik január  26-iki kelet
tel: A „Neue Freie Presse"  a következő
ket közli a „Curie" francia tengeralat t
járó hajó pusztulásáról.

Ugyanazon a napon, amikor a mi XII. 
jelzésit tengeralat t járónk jeles fegyverté
nyét végrehajtotta s a „Courbet" nevű 
francia zászlóshajót torpedójával eltalálta, 
a legmodernebb francia tengeralatt járók 
egyikét, a „Curie“-t  vették észre, amint 
földközi tengeri hajórajunkat  megtámadni  
akarta.

A „Curie" egy derék francia tiszt pa
rancsnoksága alatt  hajóink után igyeke
zett, de idejekorán észrevették. Hajó
rajunk azonnal  kiadta a parancsot :  „Az 
összes ágyusnaszádok és torpedócsóna
kok előre."

Kékzubbonyos  matrózaink remekül lőt
tek. A Curie tornya csakhamar úgy le
vált, mintha el lett volna fűrészelve.

Az utolsó pi llanatban feljött a hajó 
második tisztje s kézi bombával  akar ta  
egyik torpedócsónakunkat  megsemmisí 
teni, de egy matrózunk abban a pil lanat
ban lelőtte öt s ö a tengerbe bukott .  Az 
összes matrózokat  megmentet tük.

A parancsnok  az izgalmak következté
ben görcsökbe esett. Tisztjeink, mint 
jeles katonát,  megfelelő tiszteletben ré
szesítik öt.

Az 1915-iki 
háborús esztendő naptára.
Magyar  nap tár  jelent meg a fenti cím

mel, amely beszerezhető Hut ter H. papir-  
kereskedésében 20 fillérért.

Tekintettel  a Przemyslben tartózkodó 
magyarok igen nagy számára,  minden
esetre helyén való volt egy magyar  n ap 
tár kiadása.  Nagy kár azonban,  hogy a 
naptár  teljesen megbizhatatlan.  Hogy csak 
nehány kimagasló baklövését jelezzem, 
hamvazó szerda február 25-ikére, csütör
tökre, nagycsütörtök a husvét  vasá rnap 
ját  követő péntekre, nagypéntek pedig a 
husvét  vasárnap já t  követő szombatra van 
beállítva.

Beteg honvéd tisztjeink.
6. sz. várkórház :

Kolibal József őrnagy, 2. honv. gy. 
ezred. «

Fejér Ferenc őrnagy, 4. honv. m. ezred.
Serényi Róbert alezredes, 7. honv. gy. 

ezred.
Sipos Rezső zászlós, 8. honv. gy. ezred.
Hadfy Zoltán főhadnagy, 2. honv. gy. 

ezred.
Schmolka István hadnagy, 2. honv. gy. 

ezred.
Balos Tivadar  zászlós, 7. honv, gy. 

ezred.
Moga Oktávia zászlós, 32. honv. m. 

zászlóalj.
Kettenstock Miklós főhadnagy, 2. honv. 

gy. ezred.
Kelemen Zoltán főhadnagy, 5. honv. 

huszárezred.
Brettschneider Rudolf százados, 2. t. 

á. ezred.
Csillag Ervin százados,  3. honv. m. ezred.
Ertey Artúr  százados, 2. honv. gy. 

ezred.
Zoltán Miklós hadnagy,  3. honv. m. 

ezred.
Czeiszel Jenő hadnagy,  7. honv. gy. ezred.
Moravek Jájfos zászlós, 8 . honv. gy. ezred.
Pogány Alfréd hadnagy, 10. népf. gy. 

ezred.
Pilisyó László hadnagy, 2. honv. gy. 

ezred.
Klein József hadnagy,  2. honv. gy. 

ezred.
Senyi Ferenc hadnagy,  2 . honv. gy 

ezred.
Bencse László százados,  2. honv. gy. 

ezred.
7. sz. várkórház:

8. sz. v á r k ó r h á z :

Üzenet.
Szemem ma mindent aranyosra szépít, 
hiába fuj goromba szél a vár tán;  
bontsd szárnyadat  piciny szonett -madárkám 
fészkedben, mit szivemben Erős épit!

Nagy gépmadár,  ha holnap újra indul, 
repülj te törpe dal-kolibri véle 
és szállj szomorú, bánatos  szivére 
néki, ki rég’ kihullt a karjaimbul.

Vidd hiriil, átrepülve hét határon,  
hogy vivott vár tövében, messze tőle, 
gondolatban ezerszer megtalálom;

hogy öt lopja szivembe minden álom 
s fejem lehajtva este pihenőre, 
a szépitö Távol szerelmem őre . . . !

Ktb.

Meteorologiai jelentés.
Január 27.

január 26-iki megállapítás.  
Hőmérséklet:  — 1 C°. Max + V2 C°. 
Viszonylagos nedvesség:  98%. 
Szélerösség: 1 mp. Irány: Délkelet. 
Baromeíerállás : 740—741 mm.
Felhőzet: Teljes.
Prognózis január 28-ra: Hösülyedés. 

Derülés.  Kevés csapadék.


